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X· Temperatura demasiado
baja en carga

· Temperatura troppo bassa in carica

· Zu niedrige Ladetemperatur · Temperatura de carga demasiado
 baixa

· Temperature too low
during charging

· Température trop faible en chargeEN FR
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1. Stop charging.
2. Protect the bicycle from the cold and wait until the temperature of the cells increases.
3. Continue charging.
4. You can check the battery temperature at any time by accessing the Dealer App.

1. Ladevorgang abbrechen.
2. Fahrrad in wärmere Umgebung bringen und warten, bis die Temperatur der Akkuzellen ansteigt.
3. Ladevorgang fortsetzen.
4. Die Akkutemperatur kann jederzeit über die Dealer-App überprüft werden.

1. Arrêter la charge.
2. Protéger le vélo du froid et attendre que la température des cellules augmente.
3. Continuer la charge.
4. En se connectant à la Dealer App, la température de la batterie peut être vérifiée à tout moment.

1. Interrompere la carica.
2. Mettere la bicicletta al riparo dal freddo e attendere che aumenti la temperatura delle celle.
3. Continuare la carica.
4. È sempre possibile verificare la temperatura della batteria accedendo alla Dealer App.

1. Parar a carga.
2. Resguardar a bicicleta do frio e esperar que aumente a temperatura das células.
3. Continuar a carga.
4. Pode comprovar em qualquer momento a temperatura da bateria acedendo à Dealer App.

1. Detener la carga.
2. Resguardar la bicicleta del frio y esperar que aumente la temperatura de las celdas.
3. Continuar la carga.
4. Puede comprobar en todo momento la temperatura de la batería accediendo al Dealer App.
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http://bit.ly/2wsT0W7
http://bit.ly/2jzr7Cd
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5. If the error persists, replace the charger.
6. If the error persists, replace the charge point.
7. If the error is not solved, replace the battery.

5. Bei anhaltendem Fehler das Ladegerät ersetzen.
6. Bei anhaltendem Fehler den Ladeanschluss ersetzen.
7. Bei anhaltendem Fehler den Akku ersetzen.

5. Si l'erreur persiste, remplacer le chargeur.
6. Si l'erreur persiste, remplacer le point de charge.
7. Si le problème n'est pas résolu, remplacer la batterie.

5. Se l'errore persiste, sostituire il caricatore.
6. Se l'errore persiste, sostituire il punto di carica.
7. Se l'errore non si risolve, sostituire la batteria.

5. Se o erro persistir, substituir o carregador.
6. Se o erro persistir, substituir o ponto de carga.
7. Se o erro persistir, substituir a bateria.

5. Si el error persiste reemplazar el cargador.
6. Si continua el error persiste reemplazar el punto de carga.
7. Si el error no se soluciona sustituir la batería.
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http://bit.ly/2K1lJDl
http://bit.ly/2KLb9RJ
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